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6 February 2007

第六十一届会议 
  

议程项目 115   
 

06-50834 

2 0 0 6 年 1 2 月 2 2 日大会决议  
[根据第五委员会的报告(A/61/631)通过] 

61/233. 财务报告和已审计财务报表以及审计委员会的报告 

 大会， 

 重申其 1996 年 4 月 11 日第 50/222 号、1997 年 6 月 17 日第 51/218 E 号、

1998 年 3 月 31 日第 52/212 B 号和 1998 年 12 月 18 日第 53/204 号决议、1999

年 4 月 7 日第 53/221 号决议第八节、1999 年 12 月 23 日第 54/13 B 号、2000 年

12 月 23 日第 55/220 A 号、2001 年 4 月 12 日和 6 月 14 日第 55/220 B 和 C 号决

议、2002 年 12 月 20 日第 57/278 A 号决议以及 2005 年 12 月 23 日第 60/234 A

号和 2006 年 6 月 30 日第 60/234 B 号决议， 

 审议了 2005 年 12 月 31 日终了期间联合国、
1 
贸发会议/世贸组织国际贸易

中心、
2 
联合国大学、

3 
联合国开发计划署、

4 
联合国儿童基金会、

5 
联合国近东

巴勒斯坦难民救济和工程处、
6 
联合国训练研究所、

7 
联合国难民事务高级专员经

管的自愿基金、
8 
联合国环境规划署基金、

9 
联合国人口基金、

10 
联合国人类住区

                                                           
1
 《大会正式纪录，第六十一届会议，补编第 5号》(A/61/5)，第一卷。 

2
 同上，第三卷。 

3
 同上，第四卷。 

4
 同上，《补编第 5 A 号》(A/61/5/Add.1)。 

5
 同上，《补编第 5 B 号》(A/61/5/Add.2)。 

6
 同上，《补编第 5 C 号》(A/61/5/Add.3)。 

7
 同上，《补编第 5 D 号》(A/61/5/Add.4)。 

8
 同上，《补编第 5 E 号》(A/61/5/Add.5)。 

9
 同上，《补编第 5 F 号》(A/61/5/Add.6)。 

10
 同上，《补编第 5 G 号》(A/61/5/Add.7)。 
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规划署、
11 
联合国国际药物管制规划署基金、

12 
起诉应对 1994 年 1 月 1 日至 12

月 31 日期间在卢旺达境内的种族灭绝和其他严重违反国际人道主义法行为负责

者和应对这一期间邻国境内种族灭绝和其他这类违法行为负责的卢旺达公民的

国际刑事法庭、
13 
以及起诉应对 1991 年以来前南斯拉夫境内所犯严重违反国际

人道主义法行为负责者的国际法庭的财务报告和已审计财务报表以及审计委员

会关于上述组织的报告和审计意见、
14 
审计委员会编制的各项报告所载的主要审

计结果和结论的简明摘要、
15 
秘书长就审计委员会关于 2005 年 12 月 31 日终了

期间联合国账目的各项建议执行情况及关于联合国各基金和方案财务报表的各

项建议执行情况提出的报告，
16 
以及行政和预算问题咨询委员会的报告，

17
  

 1. 接受上述各组织的财务报告和已审计财务报表以及审计委员会的报告

和审计意见； 

 2. 核准审计委员会各项报告所载的建议和结论； 

 3. 认可行政和预算问题咨询委员会报告所载的意见和建议；
17 

 4. 回顾《联合国财务条例和细则》的相关规定；
18
 

 5. 注意到行政和预算问题咨询委员会报告第 28 段表示的意见并不是咨询

委员会又要求进行某些具体检查； 

 6. 强调审计委员会在进行审计时应完全独立，独自负责； 

 7. 决定分别在与卢旺达问题国际刑事法庭和前南斯拉夫问题国际法庭有

关的议程项目下继续审议审计委员会关于两个法庭的报告； 

 8. 表示关切联合国项目事务厅未能向审计委员会提交其财务报表，致使审

计委员会无法对这些财务报表发表意见，并请项目厅保证今后不再发生这种情

况； 

 9. 注意到审计委员会关于联合国项目事务厅财务报表的报告将提交大会

第六十一届会议续会第一期会议； 

                                                           
11
 同上，《补编第 5 H 号》(A/61/5/Add.8)。 

12
 同上，《补编第 5 I 号》(A/61/5/Add.9)。 

13
 同上，《补编第 5 K 号》和更正(A/61/5/Add.11 和 Corr.1)。 

14
 同上，《补编第 5 L 号》和更正(A/61/5/Add.12 和 Corr.1)。 

15
 见 A/61/182。 

16
 A/61/214 和 Add.1。 

17
 A/61/350。 

18
 ST/SBG/2003/7。 
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 10. 赞扬审计委员会的报告质量优异，特别是其对资源管理和改进财务报表

列报方式的评论部分质量优异； 

 11. 回顾其2002年 12月 20日第 57/292号决议第六节第12段和 2003年 12

月 23 日第 58/267 A 号决议第 1 段； 

 12. 鼓励秘书长考虑到联合国各基金和方案在用下一代企业资源规划系统

或其他类似系统取代综合管理信息系统方面吸取的相关经验，以期正确评估和顾

及实行和维护这样一套系统的风险和挑战； 

 13. 回顾其 2006 年 7 月 7 日第 60/283 号决议第二节第 5 段，请秘书长提供

资料，说明采取了哪些措施来确保联合国受益于其基金和方案在实行下一代企业

资源规划系统或其他类似系统时吸取的经验，并就如何处理任何可能存在的问题

领域提出建议； 

 14. 欢迎审计委员会报告所载的信息及其对联合国系统实行《国际公共部门

会计准则》的重视，并强调在今后的报告中对这一问题进行适当审计的重要性； 

 15. 请秘书长在提交大会第六十一届会议续会第一期会议的报告中，说明大

会就会计工作队作出的决定及工作队与因实行《国际公共部门会计准则》而将受

影响的其他实体的互动情况，以及准则的实行状况和各种尚未符合的要求； 

 16. 注意到秘书长就审计委员会关于 2005 年 12 月 31 日终了财政期间联合

国账目的各项建议执行情况及关于联合国各基金和方案财务报表的各项建议执

行情况提出的报告；
16 

 17. 再请秘书长及联合国各基金和方案行政首长确保审计委员会的各项建

议及行政和预算问题咨询委员会的有关建议迅速及时地得到充分执行，并追究方

案主管不执行建议的责任； 

 18. 请秘书长在就审计委员会关于联合国账目及各基金和方案财务报表的

各项建议执行情况提出的报告中，充分说明为何未及时执行审计委员会的建议，

特别是历时两年或两年以上而未充分执行的建议； 

 19. 又请秘书长在今后的报告中说明执行审计委员会建议的预计时间范围，

以及执行工作的优先次序和将承担问责的官员； 

 20. 强调即将进行的管理改革不应妨碍执行审计委员会的建议； 

 21. 请秘书长根据大会 2004 年 12 月 23 日第 59/264 A 号决议第 6段采取必

要措施，确保按时完成审计委员会报告的编辑和笔译工作，以保证这些报告按照

提前六周印发的规定提交大会，使会员国在大会第六十三届会议之前有充裕时间

审议大量报告。 

 

2006 年 12 月 22 日 
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第 84 次全体会议 
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